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1 Introduction 

Zapotec languages have sometimes been described as having two sets 
of (nonreflexive) personal pronouns: bound and free (Butler 1976), 
clitic and free (Jones and Church 1985, Marlett 1987), dependent and 
independent (Pickett 1960, Bartholomew 1983), inseparable and separable 
(Butler 1980), suffixes and pronouns (Briggs 1961), particles and 
pronouns (Pickett et al. 1965). The variety of terminology used 
indicates that the syntax of Zapotec pronouns requires further study. 
The goal of this article fs to clarify the behavior of these pronouns 
across the Zapotec language fasily (using a subset of languages to 
illustrate), noting where these languages are alike or different. A 
aajor conclusion of this stu^.y is that the traditional division of 
pronouns used in descriptions of Zapotec is inadequate. Instead, we 
aust think in terns of three classes of pronouns, although it say be 
that only two of these are attested in a given language. For example, 
Yataachi and Yalalag Zapotec lack one class entirely, while Xanaguia 
Zapotec lacks another class; Isthmus Zapotec has all three classes, but 
one class has only one sesber. I describe these pronoun classes by 
asking reference to two separate parameters: prosodic independence and 
syntactic independence. Syntactical ly independent pronouns may be 
prosodically dependent or independent; prosodically independent 
pronouns are all syntactically independent. Pronouns which are 
classified as prosodically independent are written below with an acute 
accent. Pronouns which are syntactically dependent are written with an 
equal sign before them. As a further means of indicating the two 
parameters, I gloss syntactically dependent pronouns with abbreviations 
rather than with word glosses. 1 The tables of pronouns given in the 
appendix follow the classif icatory system used in this article. 
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the A'SSu&SjftvL ^Tlt bUt t W "~ on 
PP. N as head of MP, and V „ head tL J? I " ,^ " e, n *' el » P « haad of 
head-initial. a»d for the p"rpoa?. of 5a. it^' , 2,,,oteo 1<u, «"*« 
.t the level /t r/h'.SU^ aStllSL 'pTaoe ^ 

"nitrery, order of 

Pronoun. (.ect. 3,. nd th ' en ^J^&V^-^f-^-tot 
2 Proaodically independent pronouns 

proaodU^Tepe^^ j» thi. article „ 

coneidered prosodically wiS^f'it'^T*?'- A 
three poaitione: (a) in i, a i^: if " < ocu " in one (or more) of 
"newer to . aJtL. ib) ^erZl, "SS •»*"«•. "cTaa ?„ 
Phonologic.ll,, ,c, „ obj ^ oraTS'pre^ltJo^ 1 "' *° *- 00 

To iy knowledge . all thitvi « 
prosodically depeWt, ' althougj '1 .JTST Pronoun8 »» *»Potec are 
«<n«ficant general^-Uon. Therefor". tni^T* f ° r this «PP»«ntly 
contrasted with non-third perao. P&^^~--» * 

^•^XTSouVla"^' in th " -"on can 
exists), or by uaing ihe proaodical W ^ t 'J*"""" 1 insUlui one 
construction which isually "naiat. „f Pronoun in • coaplex 

-potec la' (no ooV.oua con^reT.,.^ t^tt t^L^ 

2.1 Tonlaf j« 



2.1 Isolation 

The pronouns listed as *i> ... . 

appendix can be used in isolation or wit^M ? 'j^"*"*) in tbe 
Xanagufa Zapotec, a si.ilar context QU ? 8 1 tion Particle. (i n 

pronoun.) These pronouns receive Seir «« J * delctic ">"°wing tte 
phonologically with adjacent words a^d h« f 88 / they do not ^rlTt 
adjacent words. 0rd8, Md do »ot lean Phonologically on 

(la> (l8t) "* » (Pickett 1960:87, 

you Quest •w.o#j 

'(and) you?' 

(lb) (Xng) t 6 ga 

you there 

'it is you (pi.) who are there' 
(lc) (Tex) yg n 

I Quest 

'(are you referring to) se?' 



37 



(Id) (Ate) t\ 16? 

Quest you 
•you? 1 

Pronouns not listed as prosodicslly independent in the appendix 
cr-nnot be used in isolation or before the question particle, as shown in 

(2). 

(2a) (1st) * ni 

it 
'it* 

(2b) (Tex) * yu 

he 
«he f 

(2c) (Yts) * *bo? 

3f 
«s/he» 

(2d) (1st) * =be ya? 

3h Quest 
'and her/hin?* 

(2e) (1st) * =lu ya? 

2s Quest 
•(and) you?* 

(2f) (Xng) * io ga 

s/he there 



•it is s/he (who is there)* 



(2g) (Tex) * si n 

he Quest 



•(are you referring to) his?' 



(2h) (Tex) Man 

us Quest 



'(are you referring to) us?' 



(2i\ (Ate) Mie 

Quest s/he 



's/he?' 



2.2 Preverbal position 



Prosodically independent pronouns say occur in preverbal position 
without a word to lean on phonologically. 3 
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(3a) < Ut > "* bi*ya«lu ai 

you iaw 2b it 
'you saw it* 

(3b > (Tex) yamfi t ir Mug*!* i 0 fi 

I "any tiaes aaked/la face her 
I have asked her aany tiaes. ' 

<*> (YU) nada*g"xoa *a? yet n? 

J patted la tortilla that 
I aade the tortilla' 

(l8t) f £t SI? =e? * 

«i „ ^ ,OI>t k ' Ued 18 Bnak « that 
I aa the one who killed that snake' 
(Pickett 1960:66) 

(3e > <*ng) na * * ia 

I will. go 



(30 ttng) 



(3g) (Glv) 



'I will go : 

t6 <fia 
you will. go 

'yOU (pi.) Kill go* 

na 7 6a 7 bak 

I go/Is Tlacolula 

'I aa going to Tlacolula* 



Pronouns which are not +P cannot occur preverbally.* 

(4a) < l8t > * ni biwi 7 ni (ni) 

it got.saall it 
'it got aaaller* 

<«» (YU) g » iM (=bo?) nadi? 

3 * ate 3f •« 
'a/he bit ae' 

(4C) (Iat > *=lu brya(=lu) ni 

2s saw 2a it 
you saw it' 

< 4d > (Tex) * yu rk'i'n yu nan m wed , 

he serves he inside house church 
he serves in the church' 

(4e) <*ng) * jo ttU 

s/he will. go 
's/he will go 1 
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(4f) (Xng) * o giab lo lru 

it will. fall face floor 
•it will fall on the floor* 

(4 g ) (Qlv) a b4 bta's (b4) na* 

a/he hit a/he ae 
«s/he hit ae* 

(4h) (Tex) * na g y a (n) 

we will. go we 
•we will go' 

(4i) (Xng) * io jfiia 

a/he will. go 
's/he will go' 

(4j) (Ate) * bi *ia 

a/he will. go 
's/he will go' 

2.3 Object of Spanish preposition 

Zapotec languages do not have sany prepositions per se, but sake 
good use of boc*y part nouns in a functionally sisilar way (see MacLaury 
1989). Prepositions borrowed fron Spanish, unlike native words, are 
followed by prosodically independent pronouns, never by prosodically 
dependent pronouns. 

(5a) (Yta) par nada? (Butler 1980:249) 

for ae 
•for ae* 

(5b) (Yt«) g w nn =e? fabor n4da2 (Butler 1980:248) 

spoke 3r for ae 
's/he spoke in ay favor' 

(5c) (Tex) par ya 

for ae 

'with respect to ae' 

(5d) (1st) deapwea de na* (Pickett 1960:47) 

after of ae 
'after ae' 

(5e) (Glv) par litt* 

for you 
'for you' 

(6a) (Yti) * par «a? 

for li 
•for ae' 
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(6b) < Yt8 > * f"nn «e? fabor «a? 

■poke 3r for Is 
s/he spoke in ay favor' 

(6c > (Tex) * p ar M 

for us 

'with respect to us (incl.)' 

(6d) <I«t) * despwes de =be 

after of 3h 
'after his/her' 

(6e) U«t) » despwes de ni 

after of it 
'after it' 

(6f ) (Glv) * par b* 

for his/her 
'for his/her' 

3 Syntactically independent pronouns 



U tk^J^tSt ^ in5e^ndtn c : l0n V hiCh 1 C,M8lfy Zapotec P^nouns 
independent U aUo «u2SS5w ST"! " hich 18 

necessarily true Snce JoSe eyntacUcalW !nV ^ the ° PP ° 8ite 18 no " 
prosodically independent? ThT relevant siwKTw ^T"" 8 are not 
independence depends on whether I hi I? "^tional test for syntactic 

position foiiowi^ a SJj^LJS FsffiET 't7 ° C ? r l ". ° bject of verb 
the pronoun is no* «d TjaceT U "ZanlZttZ lJl U , 1" thi8 1)081110,1 that 
>*ad (or a projection ofThe ntadTol^f c^tuVttn S ^ 

{7a) Ofit) bi'ya ale If* 

saw Alex you 
'Alex saw you' 

(7b) »»t) bi'ya ale ni 

saw Alex it 
'Alex saw it' 

(7c) (Ytt) g^dao beko? na'na? nada? 

ate dog that me 
'that dog bit ne' 

< 7d > (YU) g"di,x"delin „ad«2 ii pes 

Adelln * ■« ten peso 
Adelina paid se ten peBos' 
(cf. Butler 1980; 173) 
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(7c) (Xng) uu'd xul lii'y / a* 

left Julia jrou you 
'Julia left you* 

(7f) (Xng) ua*'n xul n 

left Julia us 
'Julia left us (inc.)' 

(7g) (Xng) usa'n xul o 

left Julia it 
•Julia left it' 

(7h) (Tex) kut li n 

will. kill Maria u« 
'Maria will kill us* 

(71) (Tex) kut li fi 

will. kill Maria her 
'Maria will kill her' 

(7j) (Ate) ra ka enne?yu bi (inte?, e, a) 

says PI aan his/her (se, hia/her. hia/her) 

'the aen said to his ...' 

(Bartholosew 1983:433, and Hernindec, p.c.) 

(7k) (Ate) be? eaa na (Bartholoaew 1983:438) 

struck lightning it 
'lightning struck it* 

(71) (Glv) rure guna xwan si- 

there saw John it 
'John saw it (anisal) there' 

(7s) (Glv) xwan guna I 

John saw his 
'John saw his* 

(7n) (Xng) xul usa'n 0 

Julia left 3h 
'Julia left his/her* 

Syntactically dependent pronouns cannot occur following 
nonpronosinal subject. 

(8a) (Ytz) * bseb bia n? =bo? 

frightened anisal that 3f 
'the anisal frightened his/her* 

(8b) (1st) * bPya ale =lu 

saw Alex 2s 
'Alex saw you* 
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< 8c > m.) * g*dao beko* 8a? 

*te do< that i t 
•that dog bit me* 

(8d) * baya? ^ men 

t tewed fox 3i 
the fox resetted it* 

(8c) (I«t) *bi«ya xwan 

taw John 3h 
John taw hit/her* 

< 8f > (Tex) *kut n sp 

will. kill Maria 2a 
Mary will kill you» 



(8g) (civ) 



* xwan guna «t 
John iaw 2p 
'John saw you (pl.)» 



Id 7 

(whether proeodfcX ISSt'.,""^"" 11 ' '"^Pendent pronoun 
Question pronoun 'who' Ihil. )» .■."° t) " Mt be u ««d «fter the 

r?°2 1Ca " y Pronoun. ?n ?ne E *"? C ° ntext « 

inUude. Atepec and Xanniula th»«. # * 0ner type of l««u««e, which 
•atactic independence . VieUr ti, 8 kTV' ""-"tor 'hlv 
or U y not be prosodicall,. indecent inClUdes pronou »« «»" 



(9a » (Xng) iu M j 

who you 
'who are you?* 

(9b) ^te) nuni inte* 

who I 
'who aa IV 

( 9c ) (Ate) nun i e ^ bi j 

who a/he 8 / he 
'who is s/he?' 

(9d) (Tex) k y u ro 

who you 
'who are you?' 

(9e) (Glv) tu lW 

who you 



W (1st) 



'who are you?' 

«ho m (I>ickeU "60:86) 

'who we you?' or '.he's there?' 
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(10a) 



(Ate) 



* nuni «a? 

who Is 
'who m I?' 



<10b) 



(Glv) 



♦ tu b 

who s/he 
♦who is */he?» 



(10c) 



(Tex) 



* k'u yu 
who he 
'who is he?* 



4 Syntactically dependent pronoans 
4.1 Narkedness 

Syntactically dependent pronouns appear to be the 'unaarked' 
pronoun type in Zapotec; ir the absence of sone constraint against their 
use in a particular position, syntactically dependent pronouns are used 
in lieu of syntactically independent pronouns. In sone languages the 
use of an independent pronoun where not required results in strong 
rejection by native speakers; in others, the sentence is graasatical but 
not typical (Butler 1976:331-2). 



Although sone of the literature on Zapotec refers to proconinal 
affixes (e.g. Briggs 1961, Robinson 1963), we follow Pickett 1960 in 
viewing the syntactically dependent pronoainal aorpheaes as a special 
class of pronouns which is not inflection. For the sost part, pronouns 
and noun phrases which are coreferential are mutually exclusive in 
Zapotec. Only one is used in subject position, for exaaple, although 
one say appear preverbally in 'focus* position, and anotner postverbally 
in subject position. The sost affix-looking pronouns, the syntactically 
dependent, are not United to any one category of word for their host in 
any Zapotec language. And, as I show below, thzy are not necessarily 
absolutely contiguous to the head of the phrase. Thus, there are 
parallels between the syntax of the syntactically dependent pronouns of 
Zapotec and the subject (clitic) pronouns of French, since the latter 
are also extresely restricted in where they nay occur.* 

4.2 Adjacency to projection of head 

A najor constraint on the occurrence of syntactically dependent 
pronouns is the following: 

(11) Syntactically dependent pronouns must follow a projection of the 
head. 

The relevant notion of head is a relatively uncontroversial one. The 
head of the clause is the verb (at least extensionally) ; of the noun 
phrase, the noun; of the prepositional phrase, the preposition. 
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t At 11 ! i the , f ollo * in « •mplw, the syntactically dependent pronoun 
iaaediately follows the head. F w wun 



Subject 
(11a) 



(lib) 



(11c) 



(lid) 



(He) 



Possessor 
(12a) 



(12b) 



(12c) 



(12d) 



(12e) 



(Ytf) 



(1st) 



(1st) 



(QIt) 



(Tex) 



(Ytt) 



(1st) 



(1st) 



(Civ) 



(Tex) 



Object of Preposition 
(13a) (Tex) 



bieb «bo? ndda? 

frightened 3f ne 
's/he frightened ne' 

bi*ya «lu ni 
•aw 2s it 

'you saw it* 

bi'ya *be 1£* (Pickett 1960:61) 
saw 3h you 
'a/he saw you' 

rjap sn£ 
have lp 
'we have' 

gul bri «r 
when arrived 2s 
'when did you arrive?* 



iXeid =a? (Butler 1980:193) 
hen. of Is 
'■y hen' 

spere? < (spere =a? ) 
hen. of /Is 
'ay hen* 



ike =be 
head 3h 
'his/her head* 



(Pickett 1960:37) 



ipiti*s si- (Jones and Church 1985:11) 
nest it 
'its nest* 

to* sr 
head 2s 
'your head* 



ni *r 
of 2s 

'to/of you* 
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t (13b) (Tex) ne ( < ni «a) 

; of/u 

• to/Of 

(13c) (Yti) ce «bo? (Butler 1980:190) 

of 3f 
'of hii/ber' 

Because of constraint (9), syntactically dependent pronouns cannot 
occur following & nonpronoainal subject, as shown in (8) above; they 
would not be adjacent to a projection of the head. 

V 

The syntactically dependent pronoun is not necessarily directly 
adjacent to the head, for which reason constraint (9) refers to a 
projection of the head.' For exasple, the pronoun say be separated fros 
the verb root by an adverbial elesent (written here as a separate word, 
although its status say be unclear in soae cases), as in the following 
exaaples. 

(14a) (YU) jzoX sa?o sbo* =n (Butler 1980:165) 

writes well 3f 3i 
's/he is writing it well' 

(14b) (Ytz) josya* di?a =bo? (Butler 1980:165) 

shouts loudly 3f 
's/he is shouting loudly' 

(14c) (Ate) bidzina? tega*ba =tu? 

arrived just. now lpe 
'we just now arrived' 

(14d) (Tex) a rik y ru? «r ri'fi 

Quest do still 2s work 
'are you still working?' 

(14e) (Tex) brik le'w la *r 

gave freely Enph 2s 
'you gave freely' 

(14f) (Xng) He gui kV so ne 7 * 

toaorrow will. prepare again s/he taco 
's/he will aake tacos again toaorrow' 

Another construction in which the pronoun is separated froa the 
head, but not a projection of the head, is when an adjective phrase 
intervenes between the head noun and the possessor. 8 

(15a) (1st) spi?ku ro? *be 

dog. of big 3h 
'his/her big dog' 
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<15b) (ut * ssisa^^™' 

thoae little dogs of hia/hera» 

(15c) (civ)^ likl| bi6i =nu 

dog. of Mttle 2a 
'your little dog* 

synt.ctic.liy dependent pronoun, (in » „K . c t „T V* n^, "* e8 • cerUin 
separ.ted fro. the projection of the T..H S ' Verb »°»"i«>") «y be 

(16) 

^Vp^^ de ^t pronoun .ust directly 

fol^r^ P-ou„ 
ayntactically dependent pronouns w ^ tMrd PerEOn 

other ayntactically depen'denT^onouna * ^ ^ th * head b * 

"a^S p^ou CC f0ll ,°r thC 8trict -"ion. 
object of verb position al^nnJh ° Y* disall °"ed co.pletely in 
Prosodically d^t' 1 ^^^^ ^ ^pendent "anS 



(16a) (ist) ♦ bi*ya=be =lu 

saw 3h 2s 
*s/he saw you* 

(16b) < Iat > * bi>a =lu =be 

8 »w 2a 3h 
'you saw hiL/her* 

(16c) (1st) bi*ya=lu ni 

saw 28 it 
'you saw it' 



permitted (and hence preferred) in an "mI * r Per80n P ron ™n* are 
preceded by a syntactically dependent pEnoun^ ° f Verb P° siti <>n " 



(17a) (Yt«) ble?i =da* *bo? 

saw is 3f 
'I saw hia/her* 
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(17b) 



(17c) 



(Ytz) 



(Ytz) 



beeb 



=a* =bo? (Butler 1980:171) 



frightened la 3f 
•I frightened hia/her' 

bneiX* »e* sbo* =b (Butler 1980:173) 
gave 3r 3f 3a 
'•/he fwe it to hid/her' 



For other languages, the diatin tion between the lax version and 
the strict version is irrelevant (due to a lack of syntactically 
dependent third person pronouns). 



(18a) 



(18b) 



(Tex) 



(Tex) 



* ka *r «a 
love 2a la 
'you love ne' 

ka =r yu 
love 2a his 
'you love hia' 



There are a variety of constructions where the subject NP is 
sissing, such as questions and relative clauses. The gap (or trace, in 
transforaational terse) in these constructions acts like a syntactically 
dependent pronoun in sose Zapotec languages and like a syntactically 
independent pronoun in others, based on whether syntactically dependent 
pronouns Bay or say not occur after it. 10 Yatzachi and Yalalag, two 
very siailar dialects, differ in this respect, with Yatzachi of the 
foraer type and Yalalag of the latter. 11 (The distinction is irrelevant 
in languages such as Isthaua Zapotec which follow the strict version of 
adjacency. ) Sose data which siniaally illustrate these facts are given 
in (19). This is an area of Zapotec which, among others, requires and 
deserves further investigation, both for descriptive and theoretical 
reasons. 



Questions ■ 
(19a) (Ytz) 



(19b) 



(Ylg) 



Relative Clauses 
(19c) (Ytz) 



(19d) 



(Ylg) 



no 



bg w ia 



=bo? 

who looked. after 3f 
'who looked after his/her?' 

* no be* =? =ba? 

who gave 3r 3a 

'who did s/he give it to?' 

no'l© n? I bg*ia =bo? ) 

wosan that looked. after 3f 
'the woaan who looked after his/her' 

* be?nn na ( bazi? =ba? ] 

person that bought 3a 

'that person who bought it (animal)' 



er|c 
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Fronted Nosinal 

(19e) (Ylg) * donn «e? g w yep sen 

three 3r cliabed 31 
• three of then clisbed it' 

Equi in Purpose clause 

(19f) (Ytt) jeX =e? g v atX =bo? 

goes 3r to. bathe 3f 

*s/he is going (there) to bathe his/her 1 

(19g) (Ytz) sa* goye =b 

will. go. Is to. tend 3a 
*I as going (there) to tend it' 
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[ Appendix: Pronoun Inventories 

Pronouns are classified as syntactically dependent (-8) or syntactically 
independent (+S)» The latter are further divided into prosodically 
dependent (-P) and prosodically independent (+P) pronouns. 

i 



Isthraa Zapotec* 




-S 




♦S 








-P 




♦P 


la 








na* 


2a 


=lu 






1 a*? 
11 


lpi 


*nu 








pe 


«du 








2i> 


=tu 








3h 


=be 








3h 


=0 








3ch 


=ni? 








3a 


=ae 








3i 




ni 







16 



so 



Yatiachi el Bajo Zapotec 




-s 


♦3 


-P 4P 


la 


«(d)a? 


nida? 


2a 


*(d)o? 


16? 


lpi 


*JO 


J16 7 


lpe 


*to? 


neto? 


2p 


■le 


le' 


3r 


=c? 




3f 


=bo? 




3a 


=b 




3i 


*li 





parenthesiaed consonants occur only with certain verbs. 
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Yalagatf Zapotec 




-S 


♦S 


-P *P 


la 


«<l)a? 


nada? 


28 


=lo? 


16e 


lpi 


=Jo 


JIO 


lpe 


=to? 


neto* 


2p 


■la 


le* 


3r 


=(l)e? 




3f 


*be? 




3a 


=ba? 




31 


*n 




* The parenthesized consonants 


occur only with certain verba. 
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Texselucan Zapotec* 


-S 48 




_n 
r 


in 

rr 


la 


>i 




2s 


sr(u) 


ru 


lpi 


n(a) 




lpe 


(de (plural) plus Is) 




2p 


(de (plural) plus 2s) 




3r 


■U) 




3s** (sale speech) y(u) 




3a 


M 




3c*** 


«(i) 





• ^ * w^a bam |/l UIIVUIIS IB 

present if the pronoun follows a consonant; it is absent 
otherwise. 

** Third person respect pronoun has the following usages in 
Texselucan: third person fesale respect (sale speech), 
third person respect (fesale speech), third person deity 
(sale and fesale speech). 

*** Third person "comson" pronoun has the following usages 
in Texselucan: third person fasiliar (fesale speech), 
third person fasiliar fesale (sale speech), third person 
inanisate (sale and fesale speech). 
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Atepec Zarotec - 


1 ° S 


48 








-P « 





♦ The third person "co-on" p ronoun in Atepec Lapotec Is 
used for anisals, things, and people. 

*« The parenthesised consonants occur when these pronoun, 
follow 3r and 3c pronouns. 
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Zanaguia Zapotec 


-S 


♦S 






-P 


♦P 


Is 


?nn 


nV 


2s 


a** 


Wl 


lpi 


n 


no 


lpe 




n6* 


2p 




t6 


3r 


i(o) 




3h 


$ 




3ind 


■a 




3a 


■a 




3i 


o 





* Of the two foras for second person singular, the first 
follows vowels , the second follows consonants. Use of a 
* glottal lzed* -P pronoun is blocked by the presence of a 
'glottalized' (non-root) aorpheae (e.g. another glottalized 
pronoun or a glottalized affix). 



NOTES 

1 For inforaation regarding plural i tat ion of third person pronouns, see 
Marlett and Pickett (1985). 

An atteapt has been aade to standardize transcriptions of Zapotec 
data included here, regardless of their source. Double n (an) and 1 
(11) represent 'fortis* sonorants; b t d, g, », s, etc. represent 
'lenis' obstruentB, but the phonetics of these consonants varies froa 
language to language. The vowels in soae Zapotec languages occur with a 
three way contrast: plain (V), checked (V?), and laryngealized (V). I 
thank the following people for discussing these aatterr with ae and for 
supplying the additional data necessary for this atudy: Charles Speck, 
Velsa Pickett, Mary Hopkins, Julie Olive, Inez Butler, Joaquin L6pez, 
Sadot Hernandez, Neil and Jane Nell is, Maria Villalobos, and Catalina 
Vazquez. I also thank Toa Saith-Stark and his seainar group for their 
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input during a presentation of this saterial at the Colegio de Mexico in 
the fall of 1989, and Steven Lapointe for helpful cossets! 

*.i Th ? 5 0ll /°,*, ing . * ra "* tic »* abbreviations are used: Is (first 

singular), lp (first plural), Ipi (f ir8 t plural inclusive), lpe fim 

Plural exclusive), 2s (second singular), 2p (second plural Z third 

respect), 3h (third hu.an), 3f (third fa^iliar^Sfe (tnird feiin^ 

3s (third sasculine), 3ch (third child), 3a (third anisalV 91 ffi 

t"X e J:« 3 JL? (thlrd indennite »- * 

Language abbreviations include: Ate (San Juan Ateoec) Glv 

(SuS l %iV , f, I " t J, I : ttaUB) ' T6X < to Tex^eluc-S ^ 

xlnwu]: { BalUZar Yatiachi el (Santa Caiarina 



2 For exasple, the idea of (2d) can be expressed as in (i). with the 
cosplex construction enclosed within brackets. 



(i) [ la" =be ] ya? 

3h Quest 
'and her/his?' 



I absuse that this cosplex construction is a noun phrase, with la 9 

rltlrl £ n f°M- and th f Pr ??° Un in P° 88e8Sor Position. Pickett 1960:25 
rerers to this construction as an independent pronoun Dhrase 
Tex-elucan Zapotec is the only Zapotec language known to Tat preset 
that does not have a sorphese cognate with this. The cosplex 

^a de^cUc elern't 1 "^ 001181 " 18 ° f ft" *™<™ ^ 

?L * elesent, such as yu se? (he there) 'that one' dale) or 

the first person pluril inclusive person pronoun preceded by the plural 
sorphese and the stes for 'self: de ub na (PI self i D n n?hli 
Zapotec languages have a construction si.iTar to The de.onsfrative TyZ 
£ra^?iT^^-^. — - isthsus 1 ^^ 

IhJ^^'Z^^T^y 10 con8trUCti0n " 8pecific editions on 
t^re ls a trontel™ ° mn iB ^ject position if 

4 That is, without a phonological host, as described in note 2. 

Ind^rrtK!;?" 1960i24 - 5 iist8 m ~— • - 

6 See Sandfeld (1965). 

7 That is, we need to allow for situations such as diagraased in m 

sr^s^ar 1 " 11 ' dependent pronoun is £rx\i-':i 



^3 
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X Y pronoun 

8 In sose languages, this situation is less sisple than sight be 
expected. For exasple, in Texselucan and Atepec Zapotec, the word 'of 
sust precede the possessor if the possessor is separated frost the head 

noun. 

(iiia) (Ate) lirfi? lu? 

hose you 
'your hose' 



(iiib) (Ate) 

(iiic) (Tex) 

(iiid) (Tex) 



dana to? ki? lu? 
sister little of you 
'your little sister' 

siabel* yu 
hat he 
'his hat' 

iiibel y kas ni y 
hat black of he 
'his black hat' 



9 There are sone restrictions on this, as Butler 1980:179 indicates. 
Ron Newberg (p.c.) has pointed out sisilar, and perhaps sore severe, 
restrictions in Yalalag Zapotec. 

10 The subject is also sissing in certain inperative constructions in 
Zapotec. But isperatives are different fron questions and relative 
clauses in that the gap does not block cliticizaticn even in Yalalag. 

11 Other dialects of this area, nasely Choapan Zapotec (Larry and 
Rosesary Lysan, p.c.) and Rinc6n Zapotec (Robert Earl, p.c), apparently 
behave like Yalalag Zapotec. 
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